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Gracias por  adquirir nuestro auto estéreo X-VIEW.

Para instalar y operar con la unidad correctamente por favor leer el manual del usuario 

cuidadosamente y guárdelo para una futura referencia.

Mantenga la ranura de discos siempre limpia, elimine todo resto de polvo y suciedad 

antes de insertar el disco. Los discos también deben estar libres de polvo.�Este equipo 

contiene un lector de discos que funciona por láser, la carcaza del mismo funciona 

como protección. La radiacción producida por este láser es peligrosa por lo tanto el 

equipo solo debe ser abierto por personal autorizado por  X-VIEW.

PRECAUCIÓN

BIENVENIDOS
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Notas de instalación . 5

Notas de instalación

 La unidad esta diseñada solamente para operar en los sistemas de  12V DC. Antes 

de instalarlo debe estar seguro de que el vehículo funciona bajo este sistema.

 El borne negativo de La batería debe estar desconectado antes de hacer 

conexiones, lo cual puede evitar dañar la unidad provocando un cortocircuito.

 Asegúrese de conectar los acables de color correctamente de acuerdo al diagrama. 

Conexiones incorrectas pueden causar el mal funcionamiento del estéreo y daños en el 

sistema eléctrico del vehículo.

 Este seguro de conectar los cables del parlante a la terminal que corresponde. No 

conectar los cables de los parlantes izquierdo y derecho entre si y jamas en el sistema 

eléctrico del vehículo.

 No bloquear paneles de ventilación, esto podría causar que se acumule el calor y 

provoque un incendio.

 Luego de la instalación completa y poner en funcionamiento la unidad (incluido 

reemplazar la batería) apretar el botón RESET en el panel frontal con algún objeto 

punzante (como una lapicera) para iniciar el sistema.

NOTAS



Precauciones .6

 Este equipo puede reproducir la siguiente lista de formatos

TIPO DE DISCO
LOGO DE 
FORMATO

MATERIAL 
GRABADO

TAMAÑO DEL 
DISCO

DVD SONIDO Y VIDEO 12 CM

VCD SONIDO Y VIDEO 12 CM

MP3 SONIDO 12 CM

MP4 SONIDO Y VIDEO 12 CM

CD SONIDO 12 CM

USB DVD, VDC, MP3, MP4, CD, JPG

SD/MMC DVD, VDC, MP3, MP4, CD, JPG

NOTA:
(1) La unidad es compatible con DVD, VCD1.0/2.0/3.0, DVCD,CD-R, picure CD version disc.
(2) Al insertar un disco el equipo lo identificara y se lo mostrara en la pantalla.

 Nunca intente modificar el equipo. Puede ocasionar un accidente.

 No inserte discos con adhesivos o tintas frescas puede dañar la 

lectora del equipo.

 Nunca inserte un disco con etiquetas pegadas. la inercia puede 

despegarlas ocacionando una falla en su equipo.

 Limpie siempre los discos desde el centro hacia afuera, nunca en 

circulos. Utilice un �trapo seco y muy suave.

  Detenga el vehiculo si va a utilizar el equipo de una manera que requiera su 

atención.

 Nunca utilize el equipo si la temperatura interor de su vehiculo es cercana a:

+60°C a -20°C 

PRECAUCIONES



Conexiones . 7

Audio Salida frontal

Audio Salida traser a

negro

gris

marrón

amarillo

azul

amarillo

Violeta / Negro

Gris / Negro

Gris

Negro

Violeta

Amarillo

Rojo

Azul

Blanco

Blanco / Negro

Verde

Verde / Negro    

Antena 
electrica /
Amplificador

Parlante 
Trasero izq.

Parlante 
Delantero Izq.

Parlante 
Trasero Der.

Parlante 
Delantero Der.

Llave de 
arranque

Fusilera 
del auto

Batería 12v
negativo 

Fusibles

IZQ. BLANCO

DER. ROJO

IZQ. BLANCO

DER. ROJO

Antena FM / AM

Video in
Video out
Video out2

Backsight - IN

1
2
3
4

5

7

8

9
10
11
12

6

CONEXIONES



Panel Frontal .8

1. Botón encendido / mute
2. Volumen
3. Setting the sound characteristics
4. Loudness
5. Ecualizador
6. Entrada auxiliar audio
7. Modo
8. Sensor control remoto
9. Banda
10. Tuning

11. Selector ST
12. Pantalla TFT
13. Botones numéricos
14. Eject
15. CD
16. Reset
17. Release
18. tarjeta SD / MMC
19. USB
20. Botón de hora y ajuste

1 2 4 11 10 12 17

192013 9536

7 8

15 14 16 18

PANEL FRONTAL



Operaciones básicas . 9

Utilizando el equipo

1) Cuando encienda el equipo por primera vez, 
o luego de que haya estado sin alimentación, 
presione el botón RESET con un elemento 
delgado.

* NOTA: Cuando note un mal funcionamiento 
en la pantalla de LCD, presione también 
RESET para reiniciar el equipo (perderá las 
memorias y el reloj)

* NOTA: Cuando apague el equipo, por mas 
que haya dejado el volúmen muy alto, iniciará 
en el estado seteado previamente.

* NOTA: Cuando apague el equipo, por mas 
que haya dejado el volúmen muy alto, iniciará 
en el estado seteado previamente.

En modo encendido, presione el botón  de 
encendido 1 brevemente para silenciar el 
equipo. Presione nuevamente para recuperar 
el volúmen. 

3) Control de volúmen rotativo

4) Presione SEL 3  para seleccionar la función 
deseada.

* NOTA: Una vez seleccionada la función 
elija el nivel de variación rotanto la perilla de 
volúmen 

Apagar o prender el equipo

2) Presione 1 para prender o apagar la 
unidad.

Selector
vol/bass/tre/bal (L-R)/ Fad (F-R) /
Loud/BRT/COT/COR/HUE

1

2

2

VOL

HUE COR COT BRT LOUD

BAS TRE BAL FAD

2

3

1

17

16

OPER ACIONES BÁSICAS



Operaciones básicas .10

Seteando el Ecualizador

5) Mientras reproduce audio por el equipo 
usted podra seleccionar diferentes modos de 
ecualizacion presionando     EQ, por 3 segun-
dos. el procedimiento es el siguiente:

- Presionando el botón    EQ por 3 segundos 
aparecerá en primer lugar el modo POP. Luego 
si vuelve a presionar por 3 seg. aparecerá, 
ROCK. Siguiendo los mismos pasos aparecerá 
luego  CLASSIC y por cuarta vez apagará el 
ecualizador, recuperando las configuraciones 
de bajos y agudos.

* NOTA: Los bajos y agudos vuelven a
la configuracion inicial cuando el ecualizador
esta encendido. 

Modo

6) La tecla MODO         le permite seleccionar 
la fuente de reproducción: RADIO, auxiliares,
reproducción de discos, USB, SD, etc.

Sensor

7) Receptor infrarrojo de control remoto.

Puerto USB

8) Cuando conecte un dispositivo USB 19 la 
unidad automaticamente se cambiará de 
MODO, y reproducirá el contenido en el dispo-
sitivo móvil.

5

5

7

* NOTA: Con el Ecualizador activado, no 
podrá modificar los niveles de bajos y agudos. 
Desactive el EQ para poder ajustar todo 
manualmente.

*NOTA: Si ud. no modifica los niveles por 5 
segundos el equipo volvera automaticamente 
al modo original.

HUE

COR COT BRT LOUD

VOL BAL FAD

7

19

8

5

OPER ACIONES BÁSICAS



Operaciones básicas . 11

Puerto SD / MMC

9) Cuando ingrese una tarjeta de memoria SD/MMC en el puerto del cuerpo del stereo, la unidad 
automaticamente se cambiará al MODO SD y reproducirá lo alli grabado.

18

OPER ACIONES BÁSICAS



Operación de la Radio .12

Band Selector

5) Presione BND       repetidamente para 
cambiar de banda o canal de memorias.

Selector AF & MO/ST

4) Presione      ST para seleccionar entre re-
cepción estereo o mono.
En modo reproducción, este botón puede se-
leccionar el modo
Es conveniente para disfrutar films bilingües o 
entretenimiento karaoke.
En modo TV selecciona el sistema del mismo.

Sintonización manual o 
automática

2)  Sintonización manual. presione el botón        
o                             continuamente para seleccionar 
una estación.

Sintonización automática: presione y sostenga 
estos botones por mas de 3 segundos, la 
radio automáticamente comenzará a buscar 
estaciones con buena recepción.     

Botones numéricos

5) Los botones numéricos le ayudan a grabar 
su estación favorita.� Grabar una estación:
Mantenga presionado el botón de su elección 
cuando encuentre la estación deseada. de esta 
forma quedara grabada en esa ubicación.

* NOTA: Estos botones numéricos tienen mas 
de una función, en modo reproducción ejecu-
tan otro tipo de acciónt

9

AM2 AM1

FM2FM1 FM3

En reproducción de DVD este botón cambia el 
sistema de TV: PAL / NTSC

13

11

11

9

10

REPRODUCCIÓN MP4, DVD, VCD, MP3, CDOPER ACIÓN DE L A R ADIO



Reproducción MP4, DVD, VCD, MP3, CD  . 13

1) Para reproducir y  escuchar (o mirar) un 
DVD, MP3, WMA, CD, etc, solo rebata el frente 
del equipo, e inserte un disco con la etiqueta 
hacia arriba. el mecanismo absorvera el disco 
ni bien lo inserte en la ranura. presione Play 
para reproducir. Presione                       en el control remoto para 

elegir el/los archivos a reproducir, luego pre-
sione ENTER o PLAY. 

* NOTA: Si el disco contiene diferentes forma-
tos se mostrara la siguiente imagen en pantalla 
donde se podra elegir el archivo a reproducir.

Seleccionar TRACKS / FF / 
REW

2) Presione                               para elegir su tema 
favorito, luego play para reproducir.
Durante la reproduccion, mantenga presiona-
do el mismo para adelantar o atrasar rapida-
mente.

Reproducir tracks 
repetidamente

13

10

ETIQUETA

TIPOS DE ARCHIVOS: :  music

:  picture

:  video

16

REPRODUCCIÓN MP4, DVD, VCD, MP3, CD

o



Reproducción MP4, DVD, VCD, MP3, CD .14

REPRODUCCIÓN MP4, DVD, VCD, MP3, CD REPRODUCCIÓN MP4, DVD, VCD, MP3, CD

3) Presione       RPT para configurar la repetición 
de un tema. Presionando una sola vez repetirá 
en mismo track. la palabra RPT1 aparecerá en 
pantalla. En capítulos de DVD la palabra Chap-
ter aparece, presione RPT por 3 segundos para 
detener la repetición.   

5) Durante la reproducción presione RDM       , la 
misma palabra aparecerá en pantalla. El equi-
po reproducirá los temas cargados de manera 
aleatoria. presione RDM nuevamente para re-
gresar al modo normal de reproducción.

*NOTA: esta función no es apta para DVD

9

13

Escaneado automático

4) Durante la reproducción, presione       INT 
para reproducir los primeros 10 segundos de 
cada tema del disco. �Presione el mismo botón 
nuevamente para regresar al modo normal.

*NOTA: INT no funciona durante la reproducción 
de DVD/MP3/WMA.

Detener reproducción

6) Durante la reproducción, presione  STOP                       	
     para detener la misma. Se mostrará PRE 
STOP en pantalla. Para regresar a la repro-
ducción, presione STOP nuevamente.

*NOTA: en modo DVD presione STOP para pa-
rar y Play para volver a reproducir.

Reproduciendo en 
modo aleatorio

13

13

13

13

13



Reproducción MP4, DVD, VCD, MP3, CD . 15

REPRODUCCIÓN MP4, DVD, VCD, MP3, CD

Pausar la reproducción

7) Durante la reproducción, presione el botón 
13 para pausarla. Para volver al modo repro-
ducción presione el mismo botón.

Extracción de discos

7) Durante la reproducción, presione el botón 
13 para pausarla. Para volver al modo repro-
ducción presione el mismo botón.

13

14



Conociendo el control remoto .16

CD MP3

CONOCIENDO EL CONTROL REMOTO

1

5

4

6

9

20

17

12

13

16

10

14

2 319

24

23

22
21

25
11

15

18

8

7

1. Encendido

2. Pause / Play

3. Mute

4. Menú

5. Banda

6. Enter

7. Volúmen

8. Tuning, Selección, ff/rew

9. Programa

10. On- Screen Display

11. Setting de Sound Characteristics

12. Repeat Playing

13. Random Playing

14. Botones numéricos

15. Configuración de audio

16. Menú PBC

17. Configuración de subtítulos

18. Seteo tiempo de reproducción

19. Modo

20. Stop

21. Seteo de ángulo

22. Reproducción lenta

23. Setup Menú

24. Menú display

25. Zoom



Conociendo el control remoto . 17

CONOCIENDO EL CONTROL REMOTO CONOCIENDO EL CONTROL REMOTO

Cuando el rango de distancia de utilización 
del control remoto se vuelva corto, remplace 
la batería por una nueva. Utilice siempre una 
batería de calidad del tipo CR2025 y verifique 
bien la polaridad antes de colocarla.

1) Retire la bandeja de carga de la batería pre-
sionando hacia dentro la traba.

2) Coloque la batería de tipo botón con el polo 
+ como muestra la imagen.

3) Vuelva a insertar la el soporte de batería 
dentro del control remoto.

Pause / Play

Presione        para suspender cualquier repro-
ducción. Presione el mismo botón nuevamente 
para reiniciar la reproducción.

Mute

Presione         para sileciar el equipo en cual-
quier modalidad. Presionelo nuevamente para 
recuperar el sonido como estaba inicialmente.

Menú

Presione         para seleccionar su menú desea-
do. luego presione  ENTER      o PLAY      para 
confirmar.

Banda / Sistema

En modo radio, presione (BND)       para cam-
biar la banda recibida. Durante la reproducción 
de video seleccionar AUTO, PAL o NTSC según 
su deseo.

Volúmen

Con esta perilla usted podrá subir y bajar el 
volumen, también se utiliza para cambiar los 
valores de ecualizacion y otras configuracio-
nes

2

3

4
6 2

5

7



Operación del control remoto .18

Control remoto

OPER ACIÓN DEL CONTROL REMOTO

Tuning / selección de tracks / 
FF/RW

En modo Radio presione el botón 8 para una 
búsqueda manual de estación. mantenga pre-
sionado para una búsqueda automática. 

Durante el modo reproducción, presione los 
mismos botones para seleccionar los temas, o 
manteniendo presionado para adelantar o re-
trasar mientras reproduce.

VOL/BAS/BAL/FAD/BRT/
LOUD/COT/COR/
HUE selector

Durante la reproducción de  DVD y CD presione 
el botón 11 (SEL) para seleccionar el modo de-
seado en el siguiente orden.

*NOTA: Luego de elegir el modo deseado us-
ted podrá ajustarlo de acuerdo a su gusto con 
la perilla de volumen. Estando el ecualizador 
desactivado ud podrá seleccionar BASS and 
TREBLE  

Programación de 
reproducción

Durante la reproducción de CD, presio-
ne        para setear el orden de la misma. 

Display en pantalla (OSD)

Durante  el modo DVD o CD, presione 10 (OSD). 
La pantalla mostrará el track/capitulo actual .

*NOTA: durante el modo MP3/WMA, solo se 
mostrará el tiempo transcurrido y restante.

Reproducción aleatoria 
(RANDOM)

Durante la reproducción presione (LOC/RDM)                   	
       para reproducir cualquier archivo aleato-
riamente.  

*NOTA: En modo DVD, la función RDM no fun-
ción y LOC es solo para una función de radio 
(local)

9

VOL

HUE COR COT BRT LOUD

BAS TRE BAL FAD

HUE

COR COT BRT LOUD

VOL BAL FAD

13



Operación del control remoto . 19

OPER ACIÓN DEL CONTROL REMOTO OPER ACIÓN DEL CONTROL REMOTO

Botones numéricos

En modo RADIO, puede seleccionar entre una 
de las 6 estaciones grabadas en cada banda 
presionando cualquiera de los botones nu-
méricos.  De necesitar una memoria supe-
rior, puede usar el control remoto utilizando 
(0-10+) para números de dos cifras. Por ejem-
plo para el numero 15, presione  10+ y luego el 
5, la memoria 15 será exhibida.

Tiempo de Reproducción

Durante la reproducción, presione      GOTO 
para especificar el tiempo de reproducción. 
use       ,          y los números para seleccionar el 
capitulo y el tiempo deseado. presione ENTER 
para reproducir. 

Izq./Der./ modo estéreo

En el modo Reproducción presionando (AU-
DIO)         puede cambiar el sonido de izq. a der.  
o en modo estéreo 

Tecla MODO

Presione MODO para cambiar RADIO/ 
reproductor de CD

Selector de subtítulos

En el modo DVD, presione (SUB-T)     para 
cambiar el lenguaje del subtítulo.

*NOTA: esto es solo para DVD grabado y car-
gado con subtítulos. En caso contrario mos-
trará subt. OFF.

Detener la reproducción

Durante la reproducción presione      
para suspender la misma. Presione �PLAY para 
volver a ponerle curso �a la misma.

Multi ángulo

en modo DVD presione         ANGLE para dis-
frutar de los diferentes ángulos de filmación si 
es que el DVD en curso posee.

15

17

18

20

21



Operación del control remoto . 20

Control remoto

OPER ACIÓN DEL CONTROL REMOTO

Avance o retroceso lento

Durante la reproduccion de DVD presione SLOW por hasta 7 veces para lograr diferentes tipos de 
velocidades de reproduccion. presione una 8va vez para volver a la normalidad.

Título

En DVD, presione TITLE para mostrar el nombre del track. luego presione el teclado numerico 
para elegir el track deseado y presione ENTER para ingresar.

Zoom

En modo DVD, presione ZOOM una vez por un zoom 2X, una 2da vez por un zoom 3X y asi suce-
sivamente hasta una septima vez para volver a la imagen normal.  



Setup . 21

OPER ACIÓN DEL CONTROL REMOTO

1) Presione SETUP en el control remoto en modo STOP (presione Stop dos veces para asegurarse 
previamente).
2) Se mostrará el menu en pantalla.

3) Seleccione el item usando  los botones�
4) Presione el botón ENTER

SETUP

SYSTEM
SETUP

LANGUAGE
SETUP

AUDIO
SETUP

VIDEO
SETUP

SPEAKER
SETUP

DIGITAL
SETUP

4
6

A. El setup de sistema:
Incluye los items, sistema de TV,  protector de pantalla, tipo de TV, contraseña, rango y configu-
raciones por default.

B. Setup de lenguaje:
Incluye lenguaje del OSD, lenguaje de audio, subtitulos, etc. Para mas detalles vea MENU LEN-
GUAJE��C. 

C. Audio Setup:
Este item incluye todo lo referido al AUDIO. Para mas detalles vea MENU de AUDIO�

D. Video Setup:
Este item incluye todo lo referido al VIDEO. Para mas detalles vea MENU de VIDEO



Setup . 22

Especificaciones

SETUP

Mantenga presionado SETUP en el control re-
moto o MENU en el equipo y aparecerá la si-
guiente pantalla. (el idioma puede variar de 
acuerdo a su confirguración)

Seleccione una opcion y presione ENTER. 
Seleccione RETURN y ENTER para volver al 
menu anterior.

Seleccione RETURN si desea volver al menú 
principal.

1.Ajuste de audio

Mantenga presionado SETUP en el control re-
moto o MENU en el equipo y aparecerá la si-
guiente pantalla. (el idioma puede variar de 
acuerdo a su configuración)

2.Ajuste de video

Seleccione video en el menu principal, presio-
ne ENTER para entrar en el SETUP del mismo.

El menú incluye 5 opciones.
Presione     o      y luego ENTER para ingresar. 
Seleccione EXIT y presione ENTER para salir 
del SETUP.

Presione     o      para seleccionar las opciones 
de audio.

on / off

on / off
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SETUP

Ajuste de imagen

Default ( por defecto )

En video Setup puede ud. ajustar el contraste, 
el brillo, el color, HUE, y por defecto.
Utilize las flechas para seleccionar el deseado 
y presione ENTER.

Al seleccionar DEFAULT y presionar ENTER, 
podrá elegir entre varias configuraciones pre-
seteadas.
Seleccione la deseada y presione ENTER.  

Seleccione RETURN y presione ENTER para 
volver al menu anterior.



Setup . 24

SETUP

Reloj Página del setup

Formato de TV

Marca de ángulo

Ajuste de hora

Ajustando el sistema horario, podrá configurar 
la hora en 12 o 24. Presione     o       y luego 
ENTER. Presione RETURN para volver al menú 
anterior.

Seleccione Clock ADJ en este menu y presione 
ENTER. use            y ENTER para finalizar. se-
leecione RETURN para volver al menu anterior



Setup . 25

SETUP

Lenguaje

Tipo de TV

Subtítulos

Audio

Cerrado

Dual Mono

Control Dinámico

Página de preferencia

DIGITAL AUDIO SETUP PAGE
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SETUP

Menú

Parental

Por defecto
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INSTAL ACIÓN

1

4 5 6

2 3

M5 X 8

X2X2

Colocar la gaveta en el lugar
destinado para su estereo

Con un elemento adecuado doble las orejas de modo que 
quede trabado y no se mueva ni ocasione ruidos

Inserte el tornillo con el capuchon de goma para
evitar movimientos en la parte trasera

Para desmontar la unidad inserte las dos llaves en los 
laterales para destrabar los encastres del chasiss. tire hacia 
afuera con cuidado.

1. 2.

4.3.

1

4

3

2

5
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INSTAL ACIÓN

Primero Inserte el lateral derecho del frente  (A) en el perno (B) luego manteniéndolo
rebatido haga lo mismo del otro lado. una vez encastrado puede cerrar el mismo. 

Botón de liberación

Presione el botón superior derecho para liberar
y bajar el frente del equipo

Cuando el frente este abajo, desliselo hacia
la izquierda y tire para afuera

Unidad principal

Parte trasera del frente

Si nota que el conector que funciona entre la unidad principal y el frente está sucio, 
procesa a limpiarlo con un isopo levemente humedecido en alcohol y frote por la 
conectores suavemente. 

NOTA: Como medida de seguridad le rogamos apagar el equipo y desconectar la llave de ignición.
Nunca limpiar contactos eléctricos con el dedo o con piezas de metal.
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Características Técnicas . 29

CAR ACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Alimentación: 14.4V DC

Impedancia de carga: 4 Ω

Potencia máxima: 4x45 W

Tono: ±8dB (Bass 100 Hz, Treble 10 KHz)

Dimensiones: Aprox. 192 x 178 x 50 mm (d x w x h)

Dimensiones de montaje: Aprox. 169 x 182 x 53 mm (d x w x h)

Peso: Aprox. 2 kg

Formatos reproducibles: DVD, VCD, MP4. MP3. WMA, CD, CD-R. 
CR-RW. picture-CD

Sistema de video: AUTO / PAL / NTSC

Ángulo máximo de montaje: 0 ~± 30 °

Formato de video: 4:3 Letter Box, 4:3 Pan Scan 16:9

Video Output: 1.0 p-p 75 ohms

Resolución H: 500

Nivel de Salida: 600Ω (2 channels, 2.0 Vrms )

Respuesta de frecuencia: 20 ~ 20 KHz

Relación señal-ruido: 85 dB

Separación: 80 dB

Frecuencia: 530~1710 KHz

Rango: 450 KHz 

Sensibilidad 25 dB

Frecuencia: 87.5~107.9 MHz

Rango: 10 MHz

Relac. señal - ruido: 15 dB

Separación: 60dB, 30 dB (1KHz), 50 ~12000Hz

General

DVD

Video

Audio

AM FM
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GUÍA DE RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PROBLEMA CAUSA/SOLUCIÓN

No enciende Chekee el fusible trasero y reemplacelo

Se ven errores en la pantalla o no aparece 
nada en ella

Presione el botón RESET

No recibe estaciones de radio
Checkee la conexión de la antena, segura-
mente esté desconectada en algún sitio. Con-
sulte con un técnico especializado X-VIEW

Recibe estaciones de radio de una señal muy 
débil.

Checkee la conexión de la antena, o si está 
extendida en su totalidad. En zonas aisladas 
quizás no reciba ninguna radio. Pruebe con 
con ambas bandas. Si persiste el problema de 
antena, seguramente esté desconectada en 
algún sitio. consulte con un técnico especiali-
zado X-VIEW.

No se puede insertar un disco, el mecanismo
no lo succiona.

Un disco debe estar insertado ya en la bande-
ja de carga.

La función STEREO esta destellante en la
pantalla TFT.

La señal es muy débil y quizás la frecuencia no 
es correcta.

La imágen en la pantalla se ve con 
mucho “ruido”.

Un seteo incorrecto del sistema de imágen 
(PAL / NTSC) de acuerdo con la película y la 
pantalla.
También puede estar dañado o sucio el disco.
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